BELA KNJIGA O
PREVAJANJIU

2018

Premiki na podroéju prevajanja, tolmaéenja,
podnaslavljanja in lektoriranja v Sloveniji

VABILO NA TISKOVNO KONFERENCO

Torek, 23. april 2019, ob 13.00, Tomsiceva 12, Ljubljana

Bela knjiga o prevajanju 2018 je prvi in doslej edini celovit dokument o poloZaju prevajalcev,
tolmacev, podnaslavljalcev in lektorjev v Sloveniji, ki predstavlja analizo stanja, sistemske in
posamezne izzive ter primere dobre prakse. Pri pripravi so sodelovala vsa slovenska strokovna
drustva, 40 avtorjev, vse slovenske univerze in nekatere nevladne organizacije. Namenjena je vsem
praktikom s tega podrocja, uporabnikom storitev in odlocevalcem.

Na tiskovni konferenci bomo podrobneje predstavili posamezna poglavja, predvsem pa razpravljali o
urejanju posameznih odprtih vprasanj in vzpostavitvi dialoga med vsemi delezniki.

Sodelovale bodo:

— dr. Barbara Pregelj, glavna urednica Bele knjige o prevajanju

— Nada Primozic, Drustvo znanstvenih in tehniskih prevajalcev Slovenije

— Polona Mertelj, predsednica Drustva slovenskih filmskih in televizijskih prevajalcev

— mag. Andreja Skarlovnik Ziherl, predsednica ZdruZenja konferencénih tolmacev Slovenije
— dr. Jana Zidar Forte, Zdruzenje konferencnih tolmacev Slovenije

— Polona Brumen, ZdruZenje stalnih sodnih tolmacev in pravnih prevajalcev Slovenije SCIT
— Kristina M. Pucnik, predsednica Lektorskega drustva Slovenije

Tiskovno konferenco bo moderirala dr. Purda Strsoglavec, predsednica Drustva slovenskih
knjizevnih prevajalcev.

Zaradi lazje organizacije dogodka prosimo, da udelezbo potrdite na dskp@dskp-drustvo.si
najpozneje do petka, 19. 4. 2019.
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